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Doma in po svetu
PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV

Letalska nesreča v Ekvadorju: 119 ubitih
QUITO, Ek. - Včeraj je letalo Boeing 

'37, last ekvadorske vojske, treščilo v goro 
blizu mesta Cuenca. Na letalu je bilo 112 
Potnikov in 7 članov posadke. Vsi na letalu 
so bili takoj mrtvi. Vreme je bilo lepo, v teku 
Je Preiskava o vzroku nesreče, najhujše v 
zgodovini Ekvadorskega letalstva.
Kako so Reaganove! prišli do dokumentov 

iz Carterjeve Bele hiše v I. 1980?
WASHINGTON, D.C. - V teku sta dve 

Preiskavi o tem, kako naj bi Reaganova 
Kampanjska organizacija 1. 1980 prišla do 
zaupnih dokumentov iz Carterjeve Bele hiše.

°t kaže, so imeli republikanci vsaj enega 
somišljenika, ki je bil v službi v Beli hiši in ki 
hm je posredoval razne dokumente. V aferi, 
K1 je silno neprijetna za predsednika Rea- 
8ana in njegove najožje sodelavce, so baje 
pleteni načelnik urada za zvezni proračun 
David Stockman, direktor CIA Casey, in več 
drugih.

Reagan je zahteval od vseh svojih sveto
valcev, naj sodelujejo v preiskavi, ki jo vodi 
Pravosodno tajništvo. Predsednik je dejal, 
da je sam pripravljen odgovarjati na vpra
ša preiskovalcev. Reagan ne želi, da bi 

.afera razplamtela in postala njegov »Water
gate«. Včeraj je Larry Speakes, Reaganov 
iskovni predstavnik v Beli hiši, izjavil, da 

Keagan ne bo pod nobenim pogojem oviral 
Preiskave. Zaenkrat ni nobenega zanesljive
ga dokaza, da bi predsednik vedel za početje 
sv°jih kampanjskih delavcev.

Zadevo preiskuje tudi pododbor pred- 
•tavniškega doma. Pododbor načeljuje 

°ngresnik Donald J. Albosta iz Michigan. 
Albosta je demokrat in malo znan. Republi- 

anci trdijo, da skušajo demokrati zadevo 
^Porabiti v svoj politični prid. Kljub temu je 
V6*4 hiša dala vedeti, da bo sodelovala tudi s 
t0 Preiskavo.

Bivši predsednik Jimmy Carter, ki ga je 
’Reagan premagal na zadnjih volitvah,

komentirati o zadevi. Carter sedaj živi 
*ains, Ga. in ni dal nobenega intervjuja.
Atentator na papeža Janeza Pavla II. 

eh«net Ali Agca zopet središče pozornosti
RIM, It. - Mehmet Ali Agca, ki je 13. 

aja i98i streljal na papeža Janeza Pavla 
• ' ,n 8a tudi huje ranil, je še vedno v itali- 
^tls*cem priporu. Dne 22. junija so pa ne- 
. v^nc* ugrabili 15-letno Emanuelo Orlandi, 

®rko vatikanskega uslužbenca. Ugrabitelji 
tevajo izpustitev Agce na svobodo naj- 

*asneje do 20. julija.
^ Policisti so zaslišali Agco, ki je pa trdil, 
s ?e Ve nič o ugrabitvi in je ugrabitelje ob- 
ter ; Prvič v skoraj dveh letih je imel turški 

nst priliko, govoriti neposredno z novi- 
Ji. Odločno je dejal, da ga je pripravila za 

et,tat na papeža Sovjetska zveza ter da so 
RekOSreC*n0 so<*elovaf' bolgarski agenti.
^ e Je Se, da je bil navzoč na trgu sv. Petra 
im ■atentatom Bolgar Sergej Antonov, ki ga 
$t»aj0 V pr'P°ru v Rimu. ZSSR in Bolgarija 

Zvrnili Agcove trditve.
a*u honec vojaškega stanja na Poljskem?

2^ ^ARŠAVA, Polj. - V dveh tednih se bo 
A« ..°. zasedanje poljskega parlamenta. 
čje , Pričakujejo, da bo režim gen. Woj- 
V0j * Jaruzelskega ukinil izredno oz. 
cjrj.3 *° stanje v državi, v veljavi vse od 
dec Vncga udara, do katerega je prišlo 13. 
v pQ^ra 1®81. Analitiki menijo tudi, da so

-Mem vodstvu hudi spori med tistimi,
%

ki želijo normalizacijo razmer, in tistimi, ki 
zahtevajo politiko trde roke. Tajnost ni, da 
ZSSR podpira slednje.

Poljski kardinal in metropolit Josef 
Glerrtp se je vrnil v Varšavo po obisku v 
Rimu. Glemp je dejal novinarjem, da tudi 
on pričakuje skorajšen konec izrednega stan
ja. Med bivanjem v Rimu je bil Glemp kriti
čen do zahodnih novinarjev zato, ker ne da
jejo prave slike življenja na Poljskem. Pre
več poudarjajo politične novice in špekula
cije, je pripomnil poljski metropolit. Znano 
je, da so mnogi duhovniki na Poljskem kri
tični do Glempa, ker menijo, da ni dovolj 
odločen napram Jaruzelskemu režimu.

Jasir Arafat na obisku v Moskvi
MOSKVA, ZSSR - Voditelj PLO Jasir 

Arafat se mudi v tem mestu. Opazovalci ra
zmer v sovjetskem glavnem mestu menijo, 
da išče Arafat odločnejšo podporo zoper 
upornike, ki ga skušajo odstraniti ali vsaj 
nevtralizirati. Uporniki v PLO vrstah imajo 
očitno podporo Sirije, a ZSSR je tudi zelo 
tesno povezana s to državo.

Kot kaže, ravnajo Sovjeti zelo previd
no. Zato ni pričakovati, da bo Arafat zado
voljen s svojim obiskom.

V Izraelu je pa prišlo do incidenta v 
mestu Hebron, kjer so Palestinci ubili 
nekega izraelskega študenta. Sledile so 
demonstrancije tako Palestincev kot izrael
skih naseljencev. Posredovala je vojska. V 
Libanonu so pa Izraelci začeli z načrtom, po 
katerem bodo postopoma umaknili svoje 
čete za reko Damour, 14 milj južno od Bej
ruta. Libanonska vojska naj bi zasedla kra
je, ki jih bodo Izraelci zapustili.

ZDA želijo neposredne pogovore 
z el salvadorskimi gverilci

WASHINGTON, D.C. - Posebni ame
riški veleposlanik za srednjelatinske zadeve 
Richard Stone se je vrnil z obiska v El Salva
dorju, Hondurasu in Costa Rici. Med biva
njem v Costa Rici je želel Stone imeti sesta
nek s predstavniki el salvadorskega gveril
skega gibanja. Gverilci so pa odklonili. De- 
jajo, da je hotel Stone govoriti o volitvah, 
gverilci pa zahtevajo neposredno navzočnost 
v el salvadorski vladi. Gverilci pa kljub temu 
zatrjujejo, da so pripravljeni na neposredne 
stike z ameriško vlado.

Ameriška učenka na obisku v Moskvi
JALTA, ZSSR - Samantha Smith, 11- 

letna učenka iz Maine, je na obisku v ZSSR, 
kamor jo je bil povabil sam Jurij Andropov, 
sovjetski voditelj. Mlada Samantha je 
namreč pisala Andropovu in ga vprašala, 
zakaj se zanima za vojno. Andropov je od
govoril in dejal, da je za mir.

Sovjetska vlada plačuje stroške za poto
vanje mlade Samanthe in njenih staršev. 
Sedaj so v mladinskem taborišču na obali 
Črnega morja. Še vedno ni znano, ali bo An
dropov osebno sprejel Samantho v Kremlju.

Libya zopet intervenira v Čadu
N’DJAMENA, Čad - Libijski samo

držec Moammar Kadafi je oborožil čadske 
upornike v severnem delu države. Z libijsko 
pomočjo so uporniki začeli prodirati proti 
jugu. Uporniki nasprotujejo vladi predsed
nika Goukounija Oueddeija, ki je povezana 
s Francijo in drugimi zahodnimi državami. 
Čad sicer spada med najrevnejše države na 
svetu, ima pa pomembno geografsko lego v 
severosrednji Afriki.

Iz Clevelanda in okolice
Poletni festival 
pri Sv. Vidu—

V dneh 15., 16. in 17. julija 
bo pri Sv. Vidu poletni festi
val. Spored festivala je tudi le
tos zelo bogat, sodelovale 
bodo mnoge naše slovenske 
kulturne skupine. Pridite na 
festival in podprite to največjo 
slovensko faro v ZDA!
Prodaja krofov—

Pri Sv. Vidu bodo imeli pro
dajo krofov v petek in soboto 
ob običajnem času.
Misijonski piknik—

Preteklo nedeljo popoldne 
in zvečer je bil na Slovenski 
pristavi piknik MZA, ki je bil 
lepo obiskan. Te dni pa 
potekajo pri Mariji Vnebovze- 
ti sestanki MZA.
Za pecivo prosijo—

Pripravljalni odbor poletne
ga festivala pri Sv. Vidu, ki bo 
od petka do nedelje, lepo prosi 
gospodinje, da bi naredile veli
ko peciva in drugih dobrot za 
ta festival. Prinesejo naj nih v 
Društveno sobo v soboto 
zvečer ali v nedeljo dopoldne. 
Nekdo bo vedno tam, da jih 
sprejme.
Seja—

Klub upokojencev za St. 
Clairsko okrožje ima sejo v 
četrtek, 21. julija, popoldne 
ob 1.30 v spodnji dvorani 
SND na St. Clair Ave. Vabi se 
članstvo, dobrodošli so tudi 
novi člani in članice. Kdor 
misli na izlet, naj pride na se
jo, da bo vedel, kdaj avtobus 
odpelje. Po seji bo zabava za 
vse.

Pobiranje asesmenta ADZ 
in vabilo na sejo—

Jutri, v sredo, ob 12. uri 
opoldne bo Marie Oražem, ta
jnica Društva Sv. Ane št. 4 
ADZ, pobirala asesment za 
vsa ADZ društva. Čakala vas 
bo v sobi št. 1 Slovensega 
narodnega doma na St. Clair 
Ave.

Slovenska pisarna sporoča—
Prejeli so 10 izvodov knjige 

Alojzija Geržiniča - Boj za slo
vensko šolstvo na Primor
skem. Knjiga je natisnjena 
samo v 400 izvodih in bo 
kmalu postala redkost. Izdala 
jo je Slov. kulturna akcija v 
Argentini. Stane samo $6.00. 
(Več o knjigi na 2. str.) Pisar
na tudi sprejema naročnine za 
Mohorjevo družbo ($20), za 
Goriško Mohorjevo ($20), 
Ognjišče ($10), Ave Maria 
($5), Duhovno življenje ($25), 
Družina ($35), Svobodno Slo
venijo (po letalski $60), Našo 
luč ($10). Pisarna je odprta 
vsak torek, četrtek in soboto 
od 10. do 1. ure popoldne. 
Vsak si lahko ogleda veliko iz
biro knjig.

VREME
Pretežno sončno, vroče in 

vetrovno danes z najvišjo 
temperaturo okoli 92 F. Tudi 
jutri bo sončno vreme z naj
višjo temperaturo okoli 87 F. 
V četrtek spremenljivo oblač
no z možnostjo krajevne ne
vihte. Najvišja temperatura 
okoli 88 F.

fLudwig Leskovar
V torek, 5. julija 1983, je 

nenadoma umrl Ludwig A. 
Leskovar, član glavnega od
bora KSKJ, vodja slovenske 
radijske ure v Chicagu in mož 
Corinne Leskovar, urednice 
Zarje, mesečnega glasila Slo
venske ženske zveze. Smrt ga 
je doletela, ko je bil na počitni
cah na svoji farmi v gornjem 
Wisconsinu.

Pogreb je bil v soboto, 9. ju
lija, iz cerkve sv. Štefana v 
Chicagu.

Ludvik Leskovar se je rodil 
31. julija 1916 v Oplotnici, 
Slovenija. Bil je najmlajši v 
družini 12 otrok. Obiskoval je 
klasično gimnazijo v Mariboru 
in nadaljeval študije na pravni 
fakulteti ljubljanske ^univerze, 
kjer je prejel doktorat. Po voj
ni se je umaknil na Koroško, 
leta 1950 pa je prišel v ZDA, v 
Chicago. Takratni chicaški 
kardinal Stritch mu je ponudil 
posebno štipendijo, kar mu je 
omogočilo nadaljnje šolanje 
na univerzi Loyola.

Kmalu po svojem prihodu v 
Chicago je pokojnik začel s 
slovensko radio oddajo ter

ustanovil Slovensko-ameriški 
radio klub.

Po prihodu v Chicago, se je 
Ludvik Leskovar pridružil 
Društvu št. 1 KSKJ, že 1. 1954 
je bil izvoljen za zapisnikarja 
in 1. 1968 za predsednika tega 
najstarejšega KSKJ društva. 
Na konvenciji KSKJ v Pitts
burghu je bil izvoljen za člana 
glavnega odbora.

L. 1955 se je poročil s Cor
inne Novak, nekdanja Cleve- 
landčanka in dolgoletna ured
nica Zarje. Poleg žalujoče 
žene zapušča sina Luda ml. in 
hčerko Miriam Noelle.

Družim naše iskreno soža
lje!

MWM R.M.S.
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Odmevi z vrhuške v Williamsburgu
Od časa, ko je OPEC pred desetimi leti hipoma zaprl do

bavo nafte svobodnemu svetu, prirejajo vodilne visoko razvite 
industrijske države redno vsako leto vrhunsko gospodarsko 
zborovanje. Zadnji sestanek sedmerih Sefov Amerike, Anglije, 
Francije, Zahodne Nemčije, Italije, Kanade in Japonske v 
Williamsburgu, Virginia je bil že deveti. Po bolj skopih poro
čilih o razpravah za zaprtimi vrati, in po raznih splošnih oce
nah, je bilo »srečanje« (kakor je po slovenskem žurnalističnem 
žargonu skoraj ukazano reči, če nočeš biti starokopitnež), 
torej srečanje je bilo dokaj pozitivno in produktivno, čeprav 
izraženo v splošnem, generaliziranem jeziku brez vsake specifi
kacije in brez sankcij za upornike.

Glavni aktor celotne, skrbno pripravljene prireditve, je bil 
ameriški predsednik Ronald Reagan, ki je svojo vlogo, v so
glasju z vsemi poročili, zelo dobro in učinkovito odigral. Da se 
izkaže njegova specialiteta v teaterski vlogi, si je pridržal vse 
vodilne funkcije in jih menda vzorno rešil. Kot rečeno, so ti 
vrhunski sestanki v prvi vrsti ekonomske narave, in ekonomija 
je — kakor smo na tem mestu pred kratkim pisali — v zelo 
kočljivem stanju širom po svetu. Ker pa je ekonomija več ali 
manj tesno povezana s politiko, so se na konferenci sproti do
tikali tudi političnih vprašanj. Zdi se, da je Reagan dosegel 
največji uspeh, ali zmago (še se sme tako reči) na političnem 
polju, in sicer v nuklearni strategiji, ki mu je očividno najbolj 
pri srcu.

Brali smo zadnje mesece, kako v Ameriki in okrog po 
svetu raste močan, organiziran odpor zoper atomsko oborože
vanje. Velika protestna zborovanja so prirejali zlasti v Evropi, 
katera so podžigali sovjetski agenti, da bi z njimi dosegli 
razcep v NATO organizaciji in s tem preprečili namestitev 
ameriških Pershing 2 in »cruise« misilov v zahodnoevropskem 
prostoru. Sovjeti imajo, kot znano, množico SS 20 srednje
ročnih misilov naperjenih proti Zahodni Evropi, a se odločno 
upirajo nasaditvi ameriških, bojijo se zlasti izredno hitro lete
čega Pershinga 2. O tem tečejo pogajanja v Ženevi, ki pa nika
mor ne pridejo, dokler Sovjeti upajo na zmedo v NATO. In 
ravno to zmedo zaradi demonstracij so v Williamsburgu od
stranili s tem, da so vsi, vključno Japonci, glasovali za ame
riško politiko namestitve imenovanih misilov na evropskih 
tleh. Še pred koncem letošnjega leta se bo to zgodilo, razen če 
bi se med tem dosegel v Ženevi sporazum med Ameriko in So- 
vjetijo. Reagan je zase tega uspeha vesel, ni ga pa vesel Jurij 
Andropov. Sedaj se bo videlo, kako se bo ta najbolj pereči sve
tovni problem rešil. Morda se bo v tem času izpolnila želja 
zborovalcev v Williamsburgu, ki so Reaganu svetovali, naj se 
sestane z Andropovom na vrhuški (skovanka v domovini za 
Summit) preden se začno v Evropo dovažati ameriški misili.

Čeprav se ne ve, kdo je na konferenci v Williamsburgu 
komu kaj pripovedoval, in kaj mu je pripovedoval, je iz sklep
nega komunikeja razvidno, da so se posvetovali v prvi vrsti o 
grozečem ekonomskem položaju na svetu in se zedinili, da bo 
začeto izboljšanje gospodarstva (zlasti v Ameriki) boljše kot je 
bilo pričakovati, in da bo že to dejstvo bistveno pripomoglo k 
ozdravljenju globoko bolnega svetovnega gospodarstva. Ven
dar so omenili nekatere ukrepe, ki jih bo treba izpolniti, da se 
zdravljenje omogoči in pospeši.

Glavni cilj ekonomske politike naj bo nizka inflacija in 
obrestna mera ter več investicij za ustvarjanje delovnih mest. 

(dalje na str. 4)

MILWAUKEE, Wis. - Misi
jonski piknik — Že od leta 
1971 imamo pri nas na četrto 
nedeljo v juliju redni letni mi
sijonski piknik. Za delo pa ves 
čas sodelujejo skoraj ene in 
iste ljudi. V večini so člani in 
članice Društva Triglav, tako v 
vodstvu kakor pri delu, ki* ga 
vsa ta leta skrbno vodi Mici 
Coffelt.

Letos bo naš piknik v nede
ljo, 24. julija, in čas se hitro 
bliža. Spored dneva bo, kakor 
vedno: ob 11. uri bo sv. maša, 
kateri bo sledilo kosilo. Popol
dne bodo razne igre, žrebanje 
lepih dobitkov, razgovori med 
prijatelji, posebno z našimi 
rednimi obiskovalci, ki vedno 
radi pridejo iz Chicaga, Le- 
monta, Jolieta, Waukegana, 
Sheboygana, Racina, ter seve
da vsi naši domačini.

Vsaka razlaga o potrebi po
moči misijonarjem bi bila od
več, saj vsakemu že srce pove, 
kaj je treba storiti. Torej na 
svidenje na misijonskem 
pikniku na našem zelenem in 
cvetočem slovenskem trigla
vskem parku!

* *

DVAJSETLETNICA — 
Dne 16. junija je poteklo 20 let 
sedanje Slovenske kulturne ra
dijske ure.

Takrat je sedaj že pok. p. 
Klavdij Okorn povabil Vlado- 
ta Kralja in Marjana Zoviča 
na posvet z željo, da bi prevze
la delo in vodstvo slovenske 
radijske ure, katero je dotlej 
vodil Rev. Iggi Berglez. Reče
no - storjeno! Vlado in Marjan 
sta se zavzela in pričela z de
lom. Ker je bila takrat ura 
drag špas, je p. Klavdij sam ta
koj dal $300 v dober začetek in 
namen ure.

Z dobro voljo in pridnimi 
rokami obeh mož je delo obro
dilo sad. Lepo sta oba solidar
no vodila delo, dokler ni pre
zgodnja smrt iztrgala Marjana 
od lepo začetega dela. Zaradi 
velike vrzeli, je Vlado potrebo
val pomoč. Zato je bil v ta na
men sklican nekak komite, ka
teremu je Vlado pojasnil sta
nje vodstva ure, predvsem fi
nančno stanje. Uro je bilo tre
ba namreč takrat drago plače
vati in kriti stroške za potrebni 
material, kakor plošče in dru
ge reči, združene s tem delom.

P. Klavdij je tedaj navzočim 
predlagal sledeče ljudi v od
bor: dr. Jožeta Goleta za pred
sednika, ing. Janeza Korošca 
za podpredsednika, Franceta 
Rozino za tajnika, in gdč. 
Ljudmilo Muršec, tajnico. V 
ostali odbor so bili izvoljeni 
še: ing. Miha Mejač, Jože Dra
gan in p. Klavdij sam. Vsi ime
novani so odborniška mesta 
sprejeli iz vidika, da je vodstvu 
ure treba pomagati, da s« 
ohrani.

Istočasno pa je p. Klavdij iz- 
.razil tudi zelo pomembno mi
sel: da je treba navezati stike z 
vsemi slovenskimi organizaci
jami pravega mišljenja in z 
njih predstavniki. Zajeti je tre
ba širši krog poslušalcev in 
podpornikov ure! Sam se je

obvezal, stopiti v stik z zgoraj 
omenjenimi krogi ljudi.

Poglavitna naloga je bila 
zbiranje finančnih sredstev za 
radijsko uro. V ta namen je 
dne 8. aprila 1971 ura priredila 
uspešen zabavni večer v dvo
rani župnije sv. Janeza na 
Cold Spring Rd. ob veliki ude
ležbi naših ljudi.

Med tem časom so bile vča
sih tudi neprilike z zamenjavo 
časa in celo dneva ure. Kasneje 
je po posredovanju dr. Goleta 
in Vladota Kralja prešla ura 
pod drugo okrilje, pod okri
ljem univerze in je tako že več 
let brezplačno na razpolago 
kar do danes. To je bilo veliko 
olajšanje za vodstvo, in tako 
je prvotni odbor nekako stopil 
v ozadje, razen, da posamezni
ki tega še vedno stojijo 
moralno v pomoč vodstvu ure.

Koliko truda in dela ter ne
sebične ljubezni do te lepe na
rodne ustanove sta do danes 
vodja ure Vlado Kralj in nje
gova desna roka, žena Izabela, 
pa gotovo nobeden ne ve.

Naj bodo te vrstice, ki so 
mnogo pomanjkljive, v 
skromno zahvalo z iskrenimi 
čestitki in klicem: Hvala in še 
na mnoga leta!

* *

ČESTITKE — Francu Men- 
čaku, tajniku Triglava in nje-

Nova knjiga
Boj za slovensko šolstvo 

na Primorskem
Za časa delovanja

dr. Srečka Baraga pri ZVU
To je naslov zgodovinskega 

dela prof. Alojzija Geržiniča, 
ki ga je pred nedolgim izdala 
na kakih 180 straneh Sloven
ska kulturna akcija v Argenti
ni. Natisnjenih je bilo le 400 
izvodov, nekaj teh je že na ra
zpolago pri Baragovem domu 
na St. Clair Ave. Cena $6. O- 
tem poročamo tudi na 1. str. 
današnje AD.

Knjiga opisuje čas, ko se je 
po komunistični okupaciji Ju
goslavije boj med slovenstvom 
in komunizmom prenesel na 
primorska tla. Po sramotnih 
44 dneh jugoslovanskega go- 
spodstva so upravo »Cone A« 
s Trstom in Gorico prevzeli 
Angloamerikanci. Komunisti 
in njihove organizacije so jih 
sprejeli sovražno ter odklonili 
vsako sodelovanje. S tem so 
povzročili slovenskim ljudem 
nepopravljivo škodo in večina 
mest v upravi je prešla v itali
janske roke. Grozila je nevar
nost, da ostanejo Slovenci še 
brez priznanega šolstva ali pa 
le z ljudskimi šolami.

Tedaj je po dobroti Previd
nosti prišel v stik z voditeljem 
šolskega odseka ZVU begunec 
prof. Baraga. S sodelovanjem 
nekaterih zavednih domači
nov, predvsem pa begunskih 
profesorjev, učiteljev in dru
gih izobražencev sta Baraga in 
por. Simoni v par mesecih 
zgradila slovenski šolski si
stem: ljudsko šolstvo in šest 
srednješolskih zavodov.

govi prijazni ženki Milki iskre
no čestitamo, ker sta v nedeljo 
19. junija, postala že drugič 
stara starša! Njunemu sinu Ja
nezu in ženki Margareti se je 
rodila zdrava in krepka hčerki
ca Julija. Razveselila je pre
dvsem starše, sestrico, kakor 
tudi teto Lucijo z možem. 
Lepega dogodka sta vesela se
veda tudi stara starša, kakor 
smo že zgoraj omenili. Vsem 
skupaj še enkrat naše najlepše 
čestitke!

Na koncu še dve za smeh! 
Špela je tožila Urha, ker ji je 
rekel »koza«. Na sodišču je 
Urh priznal krivdo in obljubil, 
da ji bo vnaprej rekel vedno 
»gospa«. Ko pa je Urh odhajal 
iz dvorane, je sodnika vpra
šal: »Ali moram zdaj vsaki 
»kozi« reči gospa?«

V umobolnici se pripravlja 
bolnik na skok v bazen. Ko 
paznik to vidi, zakriči, 
bazenu ni vode!« »Kakor na
lašč«, pravi bolnik, »saj ne 
znam plavati!«

V poletju bo veliko prilik® 
za plavanje, pazite torej, da se 
vam in vašim ne zgodi, kakor 
onemu, ki je skočil v prazen 
bazen. Zato želim vsem 
bralcem prijetne počitnice in 
potrebnega oddiha v božji 
naravi!

France Rozina

Delo je bilo ne le izredno na
porno, marveč tudi smrtno ne
varno. Z vsemi sredstvi sta 8a 
ovirala dva neizprosna sovra
žnika: italijanski prenapete 
in slovenski ofarji. Prestavi 
so boj na mednarodno višino, 
zlasti z obsodbo dr. Baraga na 
smrt (februarja 1946 v Ljn . 
Ijani, po tipični komunisti*111 
farsi na »ljudskem sodišču«)- 

S to knjigo bodo prišla na 
dan doslej nepoznana in *k 
vana dejstva, dejanja, intrig^ 
povezave. Dr. Baraga je vztra 
jal še dve leti, potem se J 
umaknil v Argentino. S sa 
je prinesel edinstvene doku 
mente, s katerimi doslej nir® 
zpolagal še nihče. Tako j® ^ 
knjiga pomemben prispev® 
slovenski povojni zgodovini- 

Dr. Baraga se na žalost P*8® 
nja ni lotil; prehitela Sa L 
smrt. Delo je prevzel in ^ 
prof. Geržinič, Baragov tM 
ožji sodelavec pri za^eV<. 
šolstva v Trstu. Poleg drag0^ 
ne Baragove zapuščine je UP 
rahljal vse, kar je bilo o t« 
napisanega. ^

Knjiga je zlasti zanimiva
rnialro c Drimnrclf

(Povzeto v glavnem iz 
»Glas Slovenske kultur 
akcije, XXIX, 6 (dec. 19°
V »Glasu« je tudi vest ° 
novanju zvestega sode a ^ 
AD in pisca mnogih 
našnjega) uvodniSkih ^ 
kov dr. Ludvika puSaAp>. 
rednega člana SKA. Ur-

Piknik eudidskega 
upokojenskega Iduba^-

Piknik Kluba slove”S0 v 
upokojencev v Euclidu 
sredo, 20. julija, na 
SNPJ v Kirtlandu.
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IV.
(Nadaljevanje in konec) .

Tolstoju se je pa le posrečilo 
dobiti kopijo MacMillanovega 
Poročila o posvetu v Celovcu, 
ki je bilo poslano v London 
($• maja. V uradnem arhivu 
britanskih državnih doku
mentov namreč manjka. Bolj 
ko po tistem, kar vsebuje, je 
Potočilo zanimivo po vsem, 
^esar v njem ni. Izpuščena je 
wlo MacMillanova o »tiso
čih Jugoslovanov,« ki jo je za
pisal v spominih. Mož je to 
m°ral zamolčati nalašč in pre- 
pdlljeno. Maršalu Alexandru 
ln drugimi je bilo treba prikri- 
d, da begunci iz Jugoslavije na 
Koroškem sploh so. Ne le, da 
o* bilo nobenega sklepa za nji
hovo vrnitev, temveč so to bili 
cei° državljani zavezniške de- 
?***• Mnogi izmed njih so slu- 
®*i * * * * v njeni, torej zavezniški, 
Jfojski, tedaj, ko sta Stalin in 

do bila še prijatelja. Večina 
hntanskih državnikov in voja- 
0v bi bila do njih zares čutila 
lst°. kar je MacMillan zapisal 

spominih iz hinavščine, in 
0rej ne bi bilo nikomur moč 
obiti pooblastila za njihovo 

Prisilno izročitev milosti Tito- 
Ve OZNE. Edina verjetna ra- 

za to početje je Mac- 
.anova zaskrbljenost, da bi 

Prtsotnost teh beguncev v 
vstriji londonskem zunanje- 
u ministrstvu zatajil, med 

etn ko sta on in Keightley 
Ugaslo zrežirala dopolnjeno 

eJstvo (»grozotno pomoto«)
kraju samem.

maja 1945, dan po 
. «u MacMillana iz Celovca, 
g ®eneralni poročnik, sir 
v/!an Robertson, glavni upra- 
ho r>8tnik v zavezniškem vr- 
Zem?ein poveljstvu za Sredo- 
da*1^’ ^ armadi zapoved,
, Je treba »vse ugotovljene
So 0sl°vanske državljane, ki 
n ydali in ki so služili v
ter !* °ddelkih, razorožiti
Sil Jlb izročiti jugoslovanskim 
Pre (< ^Prav je ta odlok
havl!?? VSa tedanja uradna 

mla ter izpodnesel Alex-
tev k°Va Prizadevanja za reši- 
Miii e8Uncev- kaže, da je Mac- 
tet0 30 Okoristil svojo avtori- 

v Vrhovnem zavezniškem 
u’ da je tak sklep izsilil.

Robertson je vprašal Alex
andra C. Kirka, ameriškega 
političnega svetovalca pri gla
vnem poveljstvu, če Združene 
države soglašajo s to novo po
litiko prisilnega vračanja pro
tikomunističnih Jugoslova
nov. Kirk je o tem poizvedoval 
v Washingtonu. Zunanje mini
strstvo ZDA je 15. maja odgo
vorilo: ...Mi odločno sodimo, 
da take nameravane kršitve 
angloameriške politike ni moč 
opravičiti na temelju neke tre
nutne upravne potrebe.«

Kirk je to takoj sporočil 
MacMillanu in zavezniškemu 
glavnemu poveljstvu v Caserti, 
a kakor smo videli, se je izro
čanje nedolžnih s Koroškega 
nemoteno nadaljevalo. Ta po
stopek je bil tako tajen, da so 
ameriške oblasti šele 4. avgu
sta 1945, skoraj tri mesece po
zneje, odkrile, da je do tega 
obsežnega vračanja le prišlo in 
da se je po raznih poročilih iz
teklo v »množičen pokol.«

Zapoved za to je Alexander 
28. maja preklical s svojo, da 
nihče od Jugoslovanov, ki so 
jih dobile v roke zavezniške 
sile, ne bo vrnjen v Jugoslavijo 
proti svoji volji.

Maršal je očitno bil prepri
čan, da bodo to njegovo po
velje izpolnjevali. Še isti dan je 
ameriško zunanje ministrstvo 
prejelo iz Caserte zagotovilo, 
da »Jugosov«, ki so v varstvu 
zavezniških sil ne bodo v nobe
nih okoliščinah poslali v »Ju
go.«

Keightley, ki je pa imel 
MacMillanovo pooblastilo, se 
za to Alexandrovo zapoved 
sploh ni zmenil ter je za vrača
nje beguncev uporabljal silo 
vse do konca maja 1945. Alex
ander je njegovo početje lahko 
ustavil šele, ko je MacMillan 
bil odpoklican v Anglijo in ko 
je večina domobrancev in dru
gih že bila pobita na moriščih 
v Sloveniji. 4. junija 1945 je iz
dal odločbo »o novi armadni 
politiki do Jugoslovanov, ki 
začenje veljati takoj: noben 
Jugoslovan ne bo vrnjen v Ju
goslavijo ali izročen jugoslo
vanskim oddelkom proti lastni 
volji.«

To je bil, žal prepozni, 
uradni konec MacMillanove 
»zarote v Celovcu,« ki jo je

zdaj nam in svetu razodel Ni
kolaj Tolstoj...

Ko so Amerikanci avgusta 
1945 nazadnje le zvedeli za 
krvave posledice celovškega 
posveta med MacMillanom in 
Keightleyem, je njihov poli
tični svetovalec v Caserti po
slal Alexandru nov oster pro
test. Odgovoril mu je marša
lov namestnik rekoč, da je 
MacMillan soglašal s (Keight- 
leyevimi, op. pis.) namerava
nimi koraki, on pa je kot 
dober vojak tudi sam prevzel 
odgovornost za dovolitev te 
operacije. Kirk, ki je zdaj bil 
povsem poučen, kdo je v resni
ci odgovoren za izročanje, je 
pa k temu s poudarkom pri
pomnil, da je rezidenčni mini
ster (MacMillan) ravnal proti 
politiki, za katero so se zedinili 
po posvetovanju z ameriškim 
in britanskim zunanjim mini
strstvom.

Tolstoj je v dolgem pogovo
ru z urednikom londonskega 
štirinajstdnevnika »Nova 
Hrvatska« (22. maja 1983) 
poudaril med drugim:

»Bilo mi je povsem jasno, 
da je to (prisilno izročitev, op. 
pis.) zakrivil MacMillan, a ni
sem za to imel potrebnih di
rektnih dokazov. Tu namreč 
grozi nevarnost od zakona 
proti žalitvi dobrega glasu. Za
kon v tej deželi (Angliji) sicer 
ni posebno strog, toda človek 
MacMillanovega ugleda bi le 
imel dosti vpliva na sodišče. 
Po drugi strani pa zdaj, ko 
sem stvar priobčil v reviji EN
COUNTER, MacMillan nima 
poguma, da bi me tožil. A to, 
poleg vse dokumentacije, ki 
sem jo objavil, daje slutiti, da 
je ta zgodba še hujša, kakor pa 
vemo mi.«

* * * *

Tolstojeva »Zarota v Celov
cu« je, kar se tiče Slovencev, 
sem pa tja pomanjkljiva, ker 
pisec ni poznal medvojnega 
političnega stanja pri nas ter 
posebnosti komunistične revo
lucije v Sloveniji ter ljudskega 
odpora proti njej. Tega ni kriv 
on, ki ni mogel dobiti zaneslji
vih podatkov o tem v kakem 
tujem, dostopnem jeziku. 
Kriva je slovenska politična 
emigracija, ki doslej ni bila 
zmožna pripraviti niti ene za

Poletni festival pri Sv. Vidu letos 
v dneh 15., 16. in 17. julija

Letošnji poletni festival pri 
Sv. Vidu na Glass Ave. v 
Clevelandu bo od petka do ne
delje, 15. do 17. julija. Po
stavljen bo velik šotor na as
faltiranem parkališču med far
no šolo in St. Clair Ave. Pod 
šotorom bodo v petek in sobo
to zvečer ter nedeljo popoldne 
in zvečer nastopile mnoge pri
ljubljene slovenske kulturne 
skupine. Vsak večer bodo tudi 
servirali zelo dobro večerjo za 
izredno privlačno ceno.

V petek, 15. julija, zvečer 
bodo nastopili Fantje na vasi 
in skupina od Dramatskega 
društva Lilija. Od 9.30 do 11. 
zvečer pa bo igral Showcase 
Dixieland Jazz Band.

V soboto zvečer ob osmih 
bodo nastopili plesalci in ple
salke folkorne skupine Kres, 
od 8.45 do 9.15 bo pel pevski 
zbor Korotan, od 9.30 do pol
noči bo pa igral Alpski sekstet.

V nedeljo se bo spored začel 
že ob treh popoldne. Kot prvi 
nastopajo Zagreb Tamburit- 
zans, od 3.45 do 4.15 igra USS 
godba na pihala pod vodstvom 
Normana Novaka, od 4.30 do
5. harmonikarsko godbo But
tons ’n Bows, od 5.15 do 5.45 
Mladi harmonikarji, od 6. do 
7.15 euclidska harmonikarska 
skupina, od 7.30 do 8. sveto- 
vidski mladinski pevski zbor, 
od 8.15 do 10. pa Jeff Pecon 
orkester. Torej res bogat spo
red, ki vključuje nekaj za vsak 
okus.

Devetdeset let rasti
Župnija Sv. Vida je bila 

ustanovljena v avgustu leta 
1893 pod vodstvom Fr. Vida

silo temeljite in objektivne
zgodovine rdečega prevrata pri
nas ter njegovih posledic spo
mladi 1945 ne v slovenščini ne
v angleščini. Umske in denar
ne moči ter volje posamezni
kov za to je med nami dovolj, 
tehtnega, čeprav razdrobljene
ga raziskavanja, obravnavanja 
ter zbiranja virov tudi na pre
tek. Treba bi bilo vse to zdru
žiti za objavo dokumentarne 
knjige o naši revoluciji v 
angleščini vsaj za 40-letnico 
krvavega maja 1945.

Hribarja za slovenske izseljen
ce, ki so takrat že prihajali v 
vedno večjem številu v Zdru
žene držve in posebno v Cleve
land, industrijsko mesto, kjer 
je bilo veliko delovnih mest. 
Prvi izseljenci so prihajali 
predvsem iz ekonomskega ra
zloga, z namenom, da bi našli 
boljši in večji kos kruha.

Druga večja skupina sloven
skih izseljencev je prišla v 
ZDA in tudi Cleveland v letih 
1950-1960. Večina teh je prišla 
iz verskih in političnih razlo
gov, mnogi pa tudi iz ekonom
skih.

Iz teh dveh večjih skupin 
slovenskih izseljencev je izšel 
drugi, tretji in četrti rod žup- 
Ijanov Sv. Vida. Kot narodna 
župnija je Sv. Vid skrbel in še 
vedno skrbi za verske, vzgoj
ne, družabne in kulturne po
trebe svojih faranov, raztrese
nih po velikem Clevelandu in 
celo izven njegovih mej.

Iz župnije so izšli ljudje, ki 
so služili mestu, državi in sa
mim Združenim državam. 
Med njimi so take vidne oseb
nosti, kot so nekdanji župan 
Clevelanda, guverner Ohia in 
zvezni senator Frank J. 
Lausche, sedanji pomožni 
škof in vikar za vzhodni del 
clevelandske škofije, škof A. 
Edward Pevec, ter sodnik Au
gust Pryatel.

V nedeljo, 17. julija, ob 12. 
uri opoldne bo škof Pevec da
roval koncelebrirano sv. 
mašo.

Za obiskovalce festivala 
bodo na voljo brezplačna 
parkališča pri bankah Ameri- 
Trust na E. 60. cesti in St. 
Clair Ave., Central National 
na Addison Rd. in St. Clair 
Ave. ter Broadview Savings na 
E. 63. cesti in St. Clair Ave. 
Prav tako boste lahko parkira
li pri East Ohio Gas Co. na E. 
62. cesti ter pri Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave.

Sporočajte osebne in 
krajevne novice!
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St. Vitus Summerfest July is, 16,17
Calendar of Evepts Entrance on Glass Avenue between 

East 61st Street and Norwood Road.

JULY 15th
Fantje Na Vasi......................................8-8:30 p.m.
Lilija Drama Group....................... 8:45-9:15 p.m.
Showcase Dixieland

. Jazz Band ............................ 9:30-11:00 p.m.
JULY 16th

Kres........................................................8-8:30 p.m.
Korotan................................... 8:45-9:15 p.m.
Alpine Sextet.......................... 9:30-Midnight

JULY 17 th
Zagreb Tambaritzans..........................3-3:30 p.m.
United Slovenian
Society Band......................... 3:45-4:15 p.m.

Buttons & Bows
Button Box Group ...............4:30-5:00 p.m.

Mladi Harmonikarji............... 5:15-5:45 p.m.
Euclid Botton Box....................... 6-7:15 p.m.
St. Vitus Youth Choir............. 7:30-8:00 p.m.
Jell Pecon Band ................... 8:15-10:00 p.m.

Homestyle Dinners
FRIDAY

Pig in Blanket or Fish $4.00 
SATURDAY

Spaghetti & Meat Balls w/Sauce $4.00

SUNDAY
Roast Beef or Chicken $5.00

Takeout Orders Available 
_______ Children's Portion Half Price
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Novi grobovi
Mary Kocjan

V soboto, 9. julija, je v 
Lake County Memorial West 
bolnišnici po kratki bolezni 
umrla 95 let stara Mary Koc
jan, bivajoča zadnja 3 leta v 
Slovenskem domu za ostarele, 
prej pa v Euclidu, rojena Pe
trovič v Ročinju, Slovenija, od 
koder je prišla v Dodson, Md. 
1. 1909, v Cleveland pa 1. 1924, 
vdova po 1. 1927 umrlem možu 
Thomasu, mati Mary Plesko, 
Johna, Frances Barbič ter že 
pok. Michaela in Ann Timco, 
stara mati, prastara mati in 
praprastara mati, sestra Johna 
in Matta (oba že pok.). Priva
ten pogreb v oskrbi Želetovega 
pogrebnega zavoda bo danes, 
v torek, truplo pokojne bo po
kopano na pokopališču Vernih 
duš. Družina bo hvaležna za 
darove v pokojničin spomin 
Slovenskemu domu za ostare
le.

Frank F. Urankar
V nedeljo, 3. julija, zjutraj 

ob 2.30 je v Euclid General 
bolnišnici na posledicah srčne 
kapi umrl 48 let stari Frank F. 
Urankar, mož Mary Ann, roj. 
Opalek, oče Franka, Thomasa 
in Mary, tast Cathy, roj. Spo- 
lar, sin Franka in že pok. 
Frances, roj. Hočevar, Uran
kar, brat Jerryja, zaposlen v 
oddelku za inženiring pri Na
tional Acme 28 let, član ADZ 
št. 8. Pokojnik je bil znan 
glasbenik in je vodil Frank 
Urankar Band mnoga leta. 
Pogreb je bil iz pogrebnega 
zavoda Sankovič-Johnston na 
15314 Macauley Ave. v sredo,
6. julija, v cerkev sv. Kristine, 
od tam na pokopališče Vernih 
duš. Pogrebne obrede je opra
vil Rev. Francis Paik.

Peter Lindič
V petek, 24. junija, je v Ve

terans bolnišnici po dolgi bo
lezni umrl 70 let stari Peter 
Lindič, mož Victorie, roj. Bo- 
lek, oče Petra, Pat, Nancy 
(pok.), Sally, Cindy in Laurie, 
stari oče, brat Franka, Marge 
ter že pok. Josepha in Johna, 
sin Petra in Eve, roj. Krizitich, 
Lindič (oba že pok.), veteran 
druge svetovne vojne, zapo
slen do svoje upokojitve kot 
strojnik pri Marquette Metal. 
Pogreb je bil iz Želetovega po
grebnega zavoda na E. 152. 
cesti v torek, 28. junija, v 
cerkev sv. Pavla na Chardon 
cesti, od tam na pokopališče 
Vernih duš.

Joseph Jaklič
V torek, 5. julija, je v Mt. 

Sinai bolnišnici nenadno umrl 
72 let stari Joseph Jaklič z 
1166 Addison Rd., kjer je 
bival zadnjih 32 let, rojen v 
Clevelandu, brat Mary Lev
stek, Franka Jaklicha ter že 
pok. Ann Zupančič, stric, pra- 
stric in praprastric, zaposlen 
kot mehanični inženir pri 
Foote Burte 50 let, vse do svo
je upokojitve 1. 1975, član 
ABZ št. 180, HBZ št. 99 in AH 
Sports Club. Pogreb je bil v 
petek, 8. julija, iz Želetovega 
pogrebnega zavoda na 6502 
St. Clair Ave., v cerkev sv. 
Vida, od tam na Kalvarijo.

Anthony L. Stefančič
V četrtek, 30. junija, je ne

nadno umrl na posledicah 
srčne kapi 70 let stari Anthony 
L. Stefančič z 890 Rudyard 
Rd., kjer je bival zadnih 65 let, 
rojen v Clevelandu, mož Caro
line, roj. Kosoglov, oče Bon
nie (Bonita) Quagliata, 2-krat 
stari oče, brat Mary Brothers,

Odmevi z vrhuške v Williamsburgu
(nadaljevanje z 2. str.)

V ta namen naj ZDA znižajo proračunski deficit in obrestno 
mero ter ustavijo porast v vrednosti dolarja na menjalnicah.

Da se to doseže, je potrebna večja vnema za osredotoče
nje (convergence) ekonomske politike zastopanih držav.

Močno je bil poudarjen pristanek na odpravo proteKcio- 
nizma v mednarodnem trgovanju na vseh dosegljivih področ
jih, zlasti pri GATT.

Glede trgovanja z vzhodnim blokom, zlasti Sovjetijo, je 
obveljala maksima: »Ekonomski odnosi s Sovjetsko zvezo in 
sateliti morajo biti v skladu z interesi naše varnosti.« Nadaljna 
analiza teh odnosov naj se pospešuje.

Obširno se je konferenca bavila z ekonomskimi problemi 
tretjega sveta, katerega mnoge države so na robu gospodarske
ga propada. Sklenili so, da je treba zagotoviti več sredstev od 
strani Interpational Monetary Fund-a (IMF) in jih usmerjati 
po celem svetit za gospodarsko reševanje do ušes zadolženih 

; držav tretjega sveta (ali Juga, kakor se ta svet na splošno ime
nuje). , .
j . Dvostranska in mnpgostranska pomoč tem državam naj 
se.osredotoči na industrijski razvoj, pridelovanje živeža, zago- 

• tovitev energjje in razširitev trgpvskih možnosti.
,, Našteti hvalevredni sklepi so pa samo sklepi, lepe besede,
^ dokler ne (jobijo mesa in krvi v njihoyem izpolnjevanju. O 

tem, kako jih bodo posamezne'visoko razvite države spremi
njale iz besed v dejanja, /ti v poročilu o konferenci v Williams
burgu niti'besedice.,. Zato tudi izjavi predsednika Reagana,’ 
češ, da je-konferenca rodila »žpupanje, optimizem in .goto
vost« izzverfi ,v p'razno, dok(er ne doživimo konkretnih sadov. ’ 

Ali po naključju ali po načrtu se je le nekaj dni po konfe- 
: r^nci razvitih sedmerih sil začela konferenca narodov v razvo-. 
ju (z drugo besedo: revnih) v Beogradu kot Sixth United Na
tions Conference on Trade and Development. Torej zborova
nje nemaničev tretjega sveta. Morda bomo tudi o njej poroča
li.
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zaposlen kot strojnik pri Mar
quette Metals 40 let, vse do 
svoje upokojitve 1. 1972, usta
novni član USS godbe na piha
la, v kateri je igral klarinet, 
član ADZ št. 38 in Kluba upo
kojencev na Holmes Ave. Po
greb je bil iz Želetovega po
grebnega zavoda na E. 152. 
cesti v torek, 5. julija, v cerkev 
Marije Vnebovzete. Družina 
bo hvaležna za darove v po
kojnikov spomin Slovenskemu 
domu za ostarele ali American 
Heart Association.

Victor G. Smalley
V petek, 24. junija, je na 

svojem domu na West Blvd. 
po kratki bolezni umrl 80 let 
stari Victor G. Smalley, rojen 
v Sloveniji, sin Johna in Rose, 
roj. Prešeren (oba že pok.), 
stric Frances Modic, Ann Mo
dic in Mary Ponrajcz (Lorain, 
O.). Pokojnik je bival mnoga 
leta v Detroitu, Midi., kjer je 
bil zaposlen kot nadzornik pri 
Western Union. Po upokojitvi 
pred 17 leti pa se je preselil v 
Cleveland. Pogreb je bil iz Že
letovega pogrebnega zavoda 
na 6502 St. Clair Ave. v torek, 
28. junija, v cerkev sv. Vida. 
Pokopan je bil na pokopališče 
Mt. Olivet v Detroitu.

Jennie Kotnik
Umrla je Jennie Kotnik, roj. 

Palčič, vdova po pok. možu 
Antonu, mati Eleanor Benko 
in Dorothy Matusek, 3-krat 
stara mati, sestra Josephine 
Jezerc, Josepha ter že pok. 
Mary Knaus in Johna. Pokoj
na in njen mož sta lastovala in 
vodila Kotnik’s Bar na 7513 
St. Clair Ave. 40 let. Bila je 
članica SNPJ št. 147. Pogreb 
je bil v petek, 8. julija, v 
cerkev sv. Filipa Nerija in od 
tam na Kalvarijo.

Anastasia Husta
V nedeljo, 10. julija, je v 

Slovenskem domu za ostarele, 
kjer je stanovala zadnjih 14 
mesecev, prej pa nad 60 let na 
15811 Trafalgar Ave., po 
kratki bolezni umrla 91 let sta
ra Anastasia Husta, rojena 
Krezetic v Jug., od koder je 
prišla v ZDA 1. 1910, vdova po 
pok. možu Philipu, mati Mary 
Rechner, Franka in Steva (vsi 
že pok.), stara mati in prastara 
mati, članica SŽZ št. 41 in 
HBZ št. 235. Pogreb bo iz Že
letovega pogrebnega zavoda 
na E. 152. cesti danes, v torek, 
popoldne ob 1. na pokopališče 
Lakeview. Družina bo hva
ležna za darove v pokojničin 
spomin Slovenskemu domu za 
ostarele.

Nick Vukobrat
V soboto, 9. julija, je v 

Richmond Hts. bolnišnici 
umrl 87 let stari Nick Vuko
brat z 1184 E. 172. ceste, rojen
v vasi Restova, Jug:, od koder - 
je prišel v ZDA h 1912, mož * 
Julle, roj. Sayatovicvs katerrf 
je bil poročen 67 let , oče Diane. - *

* - •-!* .C . * / . ' .

Szczotka, Elsie Bokal in Julie 
(pok.), brat Mikea, Johna, 
Elija in Mary Smioklas (vsi že 
pok.), zaposlen pri Fisher 
Body 35 let, vse do svoje upo
kojitve, član HBZ št. 235 in 
srbskega društva sv. Save št. 
108. Pogreb bo iz Želetovega 
pogrebnega zavoda na E. 152. 
cesti danes, v torek, dopoldne 
ob 10., na pokopališče sv. 
Pavla v Euclidu.

Anthony R. DeMell
V nedeljo, 10. julija, je v 

Huron Road bolnišnici na po
sledicah levkemije umrl 65 let 
stari Anthony R. DeMell, bi
vajoč mnoga leta v collin- 
woodski naselbini, mož Olge, 
roj. Paulin, oče Roberta, 
Richarda, Sandre in Randyja, 
3-krat stari oče, brat Johna, 
Mannyja, Josepha, Alfreda, 
Rose Marie Erxleben ter že 
pok. Carla in Franka, zapo
slen kot inženir pri National 
Acme 44 let. Pogreb bo iz po
grebnega zavoda Sankovic- 
Johnston na 15314 Macauley 
Ave. v četrtek, 14. julija, v 
cerkev sv. Janeza Vianneyja v 
Mentorju dopoldne ob 10., od 
tam na pokopališče Vernih 
duš. Na mrtvaškem odru bo 
nocoj od 7. do 9. ter jutri po
poldne od 2. do 4. in zvečer od
7. do 9. Družina bo hvaležna 
za darove v pokojnikov spo
min St. Jude’s otroški bolnici 
ali drugi dobrodelni ustanovi.

Hrup in žeja
Znano je, da hrup slabo 

vpliva na sluh in splošno teles
no počutje, znanstveniki z za- 
hodnemškega inštituta Maxa 
Plancka iz Dortmundta pa so 
ugotovili, da hrup povečuje 
žejo. Več decibelov ko udari 
na uho, huje je človek žejen, 
kajti hrup povzroča krčenje 
žilic, s čimer se spremeni nor
malno delovanje krvi v orga
nizmu. Celo glasna budilka 
spremeni pretakanje krvi. Ker

se žile skrčijo, pride v kri manj 
kisika, človek je bolj utrujen, 
zaspan in žejen.

Odkritje je kot voda na mlin 
lastnikov diskotek, kjer je 
hrup veliko večji od normalne
ga, prodajo pa temu primerno 
več osvežujočih pijač.

MALI OGLASI
FOR RENT

3 rms. & bath, 
Carpeting, newly remodel
ed. 1148 E. 63 St. Call 
581-1801.

(50-53)

FOR RENT
4 rms. down. St. Jerome’s 
parish. No pets. Couple.

Call 1-286-3513
(50-51)

Willoughby Hills 
29147 Chardon Rd.

By Owner
Estate sale. 80’s. Offers ac
cepted. 4 bdrm 
bungalow. 2 acres with 
grapevine. Fruit trees. LQe' 
garage, 18x50. Idea 
workshop. New gas 
nace. Central air. Ca 
486-5271.

(50-51)

Help Wanted Female 
Part-time lady needed 
5-6 hrs. a day for lighl 
housework and cooking- 
Call 486-0574.

(47-50)

For Sale by Owner 
St. Jerome's area. 3 bdrm- 

Lge. kitchen. 1 ’/a baths- 
Finished attic & basement- 
car garage. Well kep ’ 
$44,000. Call 481-095* 
eves. (48-55)

FOR RENT
§526 Bonna Ave. 5 room 
up. 361-0033. (47-50)

3 BR. BRICK BUNGALOW
2 bedrooms & both down, lov & bedroom 
up. Flawlessly decorated, shower & Lav In 
basement. 2 car detached garage. See and 
make on Offer. At our age, we need an 
apartment.

NEW OFFERING ON WILMORE
3 BR. alum, sided bungalow, paneled ree
room, basement floor fully tiled, gorgeous 
kitchen, beautiful hardwood floors. 2 cor de
tached garage with patio. Seller moving out 
of State. ______
Acre Lot on Trebisky off Highland, Richmond 
Hgts. 89x485.

WCATKHt RU1TT 53M7U

T.’K.’General Contractor#
Wtf do all carpentry, painting, 
wall covering, electrical, plum
bing, carpeting, roofing and 
driveway jobs.
TONY KRISTAVNIK, Owner 

831-4430
(X)

*****

žak-žakrajsek
pogrebni zavod 

6016 St. Clair Ave
, , New Phone - 361-3112

Nova (el. st. 361-3112
* » f «

John Fortuna« licenciran pogrebnik
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Iz slovenskega Toronta
XXIV. SLOVENSKI DAN

SLOVENSKI DAN je po
stal res dan slovenske aktivno
sti. Ta se namreč izživlja v ra
znih društvih in ustanovah. 
Člani teh prispevajo svoj delež 
na najbolj različne načine. 
Koliko sej je potrebnih; koliko 
potov in ročnega dela; pisanje 
vabil in pisem predstavnikom; 
na sam dan delo v kuhinji, ki 
8a vsako leto tako požrtvo
valno opravijo naše gospe in 
dekleta; delo v baru in končno 
obračuni, pospravljanje, za
ključki.

Posebej je treba še omeniti, 
da na SLOVENSKI DAN spa
da tudi in predvsem slovenska 
knjiga, zlasti tista, ki služi le- 
P°ti, resnici in dobroti. Na 
vsakem slovenskem dnevu ima 
ta knjiga svoj »štant«, ki ga 
pripravi Slovenska Pisarna. 
Na ta način vsako leto pride 
nekaj knjig med bralce, da sio
nska beseda ne hira, ampak

živi.
Prisotno na SLOVEN

SKEM DNEVU je tudi sloven
sko finančno zadružništvo. 
Župnijska Hranilnica in Poso
jilnica Slovenija vsako leto 
izda za to priliko posebno šte
vilko »Naše Moči«. Po njej 
širši krog občinstva zve, kako 
ta ustanova napreduje in se ra
zvija. Upajmo, da bomo letos 
videli tudi »Zadružno misel«, 
ki jo izdaja Hranilnica in Po
sojilnica J.E. Kreka.

Kar bi bilo želeti, je, da bi 
vsi, ki še čutijo slovensko in 
prisegajo na demokracijo ter 
priznavajo krščanska načela 
življenja en dan v letu res pra
znovali slovenski dan in bi za 
ta dan opustili vse svoje prire
ditve in zavzetosti, da bi bil 
SLOVENSKI DAN v Kanadi 
res dan slovenske družine.

Por.

FINANČNO POROČILO ZA 2/3 poslovne dobe
(Ž.H.P. Slovenija, od 1. okt. 1982 do 31. maja 1983)

številke, ki so spodaj navedene, govorijo o veliki dela- 
Vnosti v vseh treh uradih Ž.H.P. Slovenija:

^k111 vložili: na hranilne vloge (Shares) 
na posebne vloge (term deposit) 
na oseb. čekovne račune (P.C.A.) 
v pokojninslu^klad (R.R.S.P.)

^ v sklad za nov dom (R.H.S.P.) 
ani odplačali dolgov 
ohodki od posojil in investicij 

r*®1 Plačali hišnih računov (utilities)
Ja®i nabavili denarnih nakaznic (M.O.)

; an' Kupili potov, čekov (travelers cks.)

^am dvignili: hranilnih vlog (shares) 
posebnih vlog (term deposit) 
zamenjali osebnih čekov (P.C.A.) 
iz pokojninskega sklada (R.R.S.P.)

* e' iz sklada za nov dom (R.H.S.P.)
^oin je bilo odobrenih in izdanih posojil za 

xj^nistrativni stroški z zavarovanjem 
Všečne obresti na posebne vloge

tti&ni računi (utilities)
°tovalni Čeki (travelers cks.) 
.narne nakaznice (M.O.)

$2,417.542
1.543.000 
7,419.377

190.826
15.840

2,276.133
657.192

34.160
27.932
16.042

$1,676.133
1.181.000 
7,351.359

4.500
6.272

2,337.641
153.670
79.460
34.160
16.042
27.932

ŠTEVILKE GOVORIJO

A

Kratkega finančnega 
ie i3*00 razvidno, da
ve“!.a delavnost v Ž.H.P. Slo- 

v tekočem letu zelo ra- 
hbvS,' Pristopilo je nad 100 
rw elanov. Denarnega pro-
^°larW k'*0 ^ez 27 milijonov 
''-lev. Dohrnimpf if» i/“ v

Sr-
'< Ppbroimetjc se je v
' v- V,mesecih dvignilo na

Odbor je poskrbe) tudi za 
hitrejše poslovanje. Nabavil je 
nov računalnik, ker sedanje
mu že poteka življenjska doba 
ter bolj in bolj pogosto zahte
va popravila in nadomestnih

Slovenci v Kanadi bomo praznovali

XXIV. Slovenski dan
v nedeljo, 31. julija 1983, na Slovenskem 

letovišču pri Boltonu

Praznovanje bo posvečeno NARODNIM SVETINJAM:
jezik, slovenske navade, katoliška vera, narodna zavest, 

slovenska zemlja, zavest narodne skupnosti 
in pripravljenost braniti te svetinje.

Slovenci od blizu in daleč prisrčno vabljeni!
Odbor S.K.S.

Drugi slovenski Walkathon
TORONTO, Ont. - Nedelja 
22. maja je vstajala iz oblačne
ga jutra. V poltemi ob 5. uri so 
se na cesti 50 pred Boltonom 
zbirali prvi udeleženci walka- 
thona v pomoč Domu Lipa, ki 
so nastopili 50 km dolgo pot 
do lovskega doma pri Allis- 
tonu.

Dva fanta — Janez Adamič 
in njegov prijatelj — sta kreni
la na pot že prejšnji večer v 
Torontu in prehodila 120 km 
do lovskega doma.

Na 50 km pot je začelo 47 
oseb vseh starosti. V skupini 
mladih fantov in deklet, ki je 
dosegla cilj, je bila najmlajša 
11-letna Mercedes Potočnik. 
Najstarejši par na tej razdalji, 
ki je prav tako dospel na cilj, 
sta bila g. in ga. Arhar. Štirje 
fantje so razdaljo 50 km pre
hodili oziroma delno pretekli v 
6 in pol urah. Ostali so hodili 
do 10 ur.

Poleg 30 in 20 km poti, je 
največ udeležencev hodilo po 
10 km. Med temi srečamo 
č.gg. Kopača in Batiča, čč. 
sestre, dr. Glorio Bratino in 
dr. Vojka Bratino, ki je še na 
okrevanju po težki operaciji, 
g. Franca Anzelca, kot 80-let- 
nik najstarejši udeleženec 
walkathona. Najmlajši junak 
dneva je bil 2 in pol letni Hor
vatov sinček.

Do ene popoldne je bilo vre
me kar naklonjeno. Veter je 
od jugovzhoda pomagal hi
trejšim korakom, pozneje pa 
je začelo deževati. Mokra 

' obleka in čevlji niso škodili 
razgibani družbi v lovskem 
domu, kjer so sprejemali prer 
močene popotnike.

G. Miro Rak, organizator in

spomin Tonija Flegarja - Cve
ta Arhar za najvišjo vsoto ob
ljubljenega denarja, plaketa s. 
Mirandi Kavčič za največje 
število sponzorjev, plaketa g. 
Stanetu Ugovšku za največji 
obljubljeni dar in denarno po
moč pri organizaciji walka
thona, plaketa Janezu Ada
miču Jr. za najdaljšo prehoje
no pot, plaketa najmlajšemu 
fantku Horvat.

Drugi slovenski walkathon 
je ponovni uspeh naše skup
nosti, kjer so se združili mlajši 
in starejši iz vseh strani Toron
ta za plemenito idejo starost
nega doma. Od lanskega 
walkathona se je število udele
žencev podvojilo na 230. Do- 
sedaj obljubljenega denarja je 
$36.000. Bog plačaj vsem za 
vse, kar ste storili za bodoči 
Dom Lipa.

Vesela novica: Rojaki, ki se 
zbirajo v Slovenskem parku 
(Hwy 401-6) pripravljajo svoj 
walkathon za 14. avgust, ki bo 
ponoven dokaz solidarnosti za 
skupne zadeve.

Dne 17. julija je piknik 
Doma Lipa na Slovenskem le
tovišču pri Boltonu.

Dne 21. avgusta: Romanje v 
ameriško Fatimo v Youngs
town, N.Y. je namenjeno 
našim starejšim. Romanje je v 
režiji župnijskih skupnosti in 
odbora Doma Lipa.

Naslov za pojasnila, vpra
šanja in darove:

DOM LIPA 
- 52 Neilsoa Drive,

Etobicoke, Ont.
Kanada M9C 1V7

■ Anica Resnik

Iz lovske torbe
Lovska sreča:

Letošnja pomlad jeJpinesla 
veliko aktivnosti med sloven
skimi lovci. Že v marcu je Av
gust Konje ustrelil velikega 
volka za svojo hišo v Mt. Al
bertu. Maja meseca je Frank 
Grmek ustrelil čez 500 funtov 
težkega medveda za Hunts- 
villom, pozneje pa lisico v 
Bancroftu. To je bil še šesti 
medved, katerega je Frank 
ustrelil, prvi pa, ki je prišel na 
nastavljeno vabo.

400 funtov težkega medveda 
je ustrelil tudi Jože Muhič, 
pozneje pa tudi volka (brush 
wolf) za Parry Sound-om. To 
je bil Jožetov prvi medved, a 
že ni šlo vse tako gladko, ker 
je obljubil, da sam ne gre več 
na medveda. To poročajo STZ 
lovci.
Strelske tekme:

Vseslovenske tekme v stre
ljanju glinastih golobov bodo 
letos v Clevelandu in jih orga
nizira St. Clair Rifle Club v 
dneh 20. in 21. avgusta.

STZ strelske tekme v težkem 
kalibru bodo 10. in 11. sep
tembra na Slovenia Trust far
mi v Bancroftu. Tekme so od
prte vsem gostom in vas lepo 
vabimo.

Borut

Prikrita lakota
V Braziliji strada 12 milijo

nov otrok, mlajših od sedem 
let, kar pomeni, da je lačnih 
več kot polovico vseh brazil
skih otrok, piše v najnovejših 
podatkih UNICEF in brazilski 
državni statistični inštitut.

Položaj ni nič boljši od tiste
ga v najrevnejših državah na 
svetu: Etiopiji, Nigeriji ali In
diji. Od vse Latinske Amerike 
živijo otroci slabše kot v Brazi
liji samo še na Haitiju, ki že 
leta kloni pod diktaturo druži
ne Duvalier. V Gvatemali, 
Hondurasu, Belizeju in Bolivi
ji so razmere podobne kot v 
Braziliji, povsod drugod pa se 
otrokom godi bolje.

Po poročilih UNICEF je la
kota v državah v razvoju pri
krita, le redko je podhranje
nost očitna že navzven (le v 2 
odstotkih). Kronična podhra
njenost v Braziliji je hujša od 
akutne lakote, ker ima dolgo
ročne posledice za otroke. 
Otroci na primer ostajajo 
manjši.

•V'
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' V Kot
* v^£e7 se računajo

: •" ^ '-^ njcsece in se pripišejo 
v den(j ani’ne vloge. Tudi divi- 

• visJ^ranilne vloge so bile 
tin0 | °1 drugje. Za prvo četr- 
dividcla J« odbor določil il% 

23 drugo., četrtino 
‘;v le ii^dende, ki so se pripisa-

mesec' k« "“o ^ • -tj!
je dalo

*CQt ^ ua'denarnem ♦i .nom.«,
,*% >, ^ i^Pov

vS * «
Kanadski rojaki! 

Poročajte o društvenih 
in osebnih novicah 

v Ameriški Domovini!
> v °m v mesecu aprilu.

* , V * 'v'h '• ‘A*, dir «£»• «

sednika Pripravljalnega pdbo-,
♦ m Doma Lipa in g. ‘Lojzeta-^*

* Babiča/ predsednika finančne
ga odseka istega odbora ra/de- 

Til nagradne pokale in plakete ' 
sledečim: * , -
Pokal v spomin pok. štrukelj 
-Franc Anzelc, najštarejši ude
leženec walkathona, pokal v

* n ^ "

\ First JSlQyenian Coins '■"}
v ’ L jiAte stili have s^fne gold ^nd silvec,coins issued ih, f 

ta r 1976. The coins’, afean excellent gift for weddings, J 
} baptism, confinriation,*;. relatives jh old cpuntiy. f * 
4 Represented; are CankaK P^em'/Trubar,'Kafdgd: i 
’ Slorrtšek and KreK On reverse sidesVre'Bled, Mary i 

~ Retp from Brezij,'Slovenia, Carinthlš,' Maribor anct" 
Ljubljana coat of arms. Excellbnt ihvestrhenf price | 
being no mbre than intrinsic value of gdld or silver'j 
plus coinage. For information: br. Peter Urbane, Tel. ! 
i—416-447-4332 1 Daleberry Place, Don Mills, Ont.'J 
M3B 2A5 Canada. I

_________ -________ ____________________________
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KOLEDAR PRIREDITEV
Stara zdravila so odpovedalaJULU

15., 16. in 17. - Fara sv. Vida 
priredi svoj vsakoletni poletni 
festival.
23. in 24. - Slovenski športni 
klub priredi svoj vsakoletni 
«Sportsfest» na Slovenski 
pristavi. Balincarsko, odboj
karsko, «SuperTeams» in več 
drugih tekmovanj. V soboto 
zvečer začenši ob 7h bo na raz
polago stejk večrja, v nedeljo 
pa bo pečenje prašička.
24. - Misijonski piknik MZA 
za Milwaukee s sv. mašo ob 
11. dop. v parku Triglava; 
sledijo kosilo, žrebanje in- 
prijateljsko srečanje.
31. - Slovensko ameriški 
Primorski klub in Lovski klub 
priredita skupen piknik na lov
ski farmi.
31. - Slovenska šola pri Sv. 
Vidu priredi piknik na Sloven
ski pristavi.

AVGUST
7. - Belokranjski klub priredi 
piknik na Slovenski pristavi. 
Ob 11.30 dop. bo č.g. Viktor 
Tomc daroval sv. mašo pri 
Spominski kapelici za rajne 
člane kluba. Na pikniku bo 
igral orkester Tonija Klepca iz 
Girarda, Ohio.
17. - Federacija ameriško- 
slovenskih upokojencev 
priredi letni piknik na SNPJ 
farmi na Heath Rd.

21. - Fara Marije Vnebovzete 
na Holmes Ave. priredi žegna- 
njski festival, od 3. do 9. 
zvečer v družabni dvorani 
Baraga.

21. - S.K.D. Triglav,
Milwaukee, Wis. priredi svoj 
drugi poletni piknik, zopet s 
sv. mašo ob 11. dop., kateri 
sledijo kosilo, zabava s plesom 
in športne tekme.
28. - Slovenski dom na 
Holmes Ave. priredi letno 
»Povratek domov« veselico.
28. - Ohijska federacija KSKJ 
društev priredi piknik na farmi 
sv. Jožefa na White Rd., 
Willoughby.Hills, Ohio.

SEPTEMBER
10. - Plesna skupina Kres 
priredi Večer slovenskih 
narodnih in umetnih plesov v 
Slovenskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. Živa sprem
ljava pri programu: orkester 
Veseli Slovenci. Začetek ob 
7.30 zvečer.

18. - Oltarno društvo fare sv. 
Vida priredi svoje vsakoletno 
kosilo z juho, govejo in kurjo 
pečenko in prikuhami, v farni 
dvorani. Serviranje od 11.30 
dop. do 2. pop.
18. - Odbor Slovenske pristave 
priredi vsakoletno Vinsko 
trgatev na SP.
25. - Plesna skupina Kres 
ponovi program «Večer 
slovenskih narodnih in umet
nih plesov« v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. Začetek ob 3. popoldne.

Za spanje 
jejte kruh

Kadar jemo kruh, trebušna 
slinavka izloča inzulin. Inzulin 
presnavlja vse aminske kisline, 
ki so v kruhu, razen triptofa- 
na. Triptofan je predhodnik 
serotonina, ki uspava. Torej: 
jejte kruh, če si želite zaspati. 
Postali boste manj občutljivi 
za okolico in mirni. Če pa se 
boste naslednji dan počutili 
preveč zaspane, jejte živilske 
beljakovine; vsebujejo namreč 
tirozin, pravo nasprotje sero
tonina. Pri živalih dvigne mo
torične zmogljivosti.

Leta 1963 je Ernest Hart
mann iz Medicinske šole na 
univerzi Tufts dal dvema pos
kusnima skupinama jesti 
različne obroke: eni veliko og
ljikovih hidratov, drugi pa ve
liko beljakovin. Ko jih je spet 
videl dve uri po jedi, je bila 
prva skupina veliko bolj za
spana od druge.

Ta dognanja so vzbudila po
zornost drugih znanstvenikov 
in J. Rapport iz ameriškega 
državnega inštituta za duševno 
zdravje je ugotovil, da imajo 
izredno živahni otroci v krvi 
manj sladkorja in ga na splo
šno hitreje porabijo kot drugi 
otroci. Zato ni tako zanesljiv 
nasvet, naj otrokom ne daje
mo sladkorja, češ da bodo do
bili zobno gnilobo (zaradi pre
tiranega uživanja sladkorja bi 
staknili kvečjemu sladkorno 
bolezen). ’

Če je pred vami izpit ali 
zahtevno intelektualno delo, 
pa nikar ne jejte preveč kruha 
za zajtrk. Kot se je izkazalo s 
poskusom na 184 ljudeh na 
Harvardski univerzi, namreč 
kruh pomirja živce, a 
zmanjšuje sposobnost za inte
lektualno delo. Zanj ni boljše
ga od kaviarja in dobrega go
vejega zrezka. Za boljši spo
min pa so odlična jajca.

25. - S.K.D. Triglav,
Milwaukee, Wis. priredi Vin
sko trgatev v Triglavskem 
parku. Kosilo ob 12. uri 
opoldne, potem zabava.

OKTOBER
1. - Fantje na vasi priredijo 
koncert v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. Začetek ob 7. zvečer. 
Gostujejo Fantje na vasi iz 
Toronta. Po koncertu ples in 
zabava. Igra Alpski sekstet.
8. - Klub slovenskih upokoj
encev v Nevburgu-Maple Hts. 
priredi 21. letno večerjo s 
plesom v Slovenskem domu na 
E. 80. cesti. Igra Eddie 
Buehner orkester.
15. - Tabor DSPB Cleveland 
priredi svoj jesenski družabni 
večer. Za zabavo in ples igra 
orkester Veseli Slovenci.
15. - Pevski zbor Glasbena 
Matica priredi vsakoletni 
jesenski koncert v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave.
16. - Občni zbor Slovenske 
pristave.
22. - Ansambel «Veseli 
Slovenci» praznuje 20. oblet
nico obstoja s samostojnim 
koncertom in večerjo v 
Slovenskem narodnem domu 
na St. Clair Ave.
23. - Slomškov krožek priredi 
obed v dvorani pri Sv. Vidu. 
Serviranje od 11.30 do 1.30 
popoldne.

NOVEMBER
5. - Štajerski klub priredi svoje 
tradicionalno martinovanje v 
dvorani pri Sv. Vidu. Igra 
Veseli Slovenci orkester.
12. - Belokranjski klub priredi 
martinovanje v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. Igrajo Veseli Slovenci.
12. - Pevski zbor Jadran 
priredi koncert z večerjo in 
plesom v Slovenskem delav
skem domu na Waterloo Rd. S 
serviranjem večerje bodo 
začeli ob 5. popoldne.

1984
MAREC

24. - Slovensko-ameriški 
Primorski klub priredi večerjo 
s plesom v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave.

J3unss Haus
FAMILY STYLE RESTAURANT
at Nordic Village
7480 Warner Road, Route 307
Madison, Ohio 44057

Svetovna zdravstvena orga
nizacija (WHO) poziva k 
takojšnji mednarodni akciji 
proti nevarnemu parazitu 
plazmodiju, povzročitelju ma
larije, ki je postal imun na obi
čajna zdravila. Parazit je po
stal odporen proti številnim 
zdravilom, ki so bila do zdaj 
na voljo za zdravljenje malari
je, zlasti proti kininu. Ta po
jav so odkrili v 32 državah v 
razvoju, med katerimi so deset 
latinskoameriških, Indija, In
donezija ter države vzhodne 
Afrike.

Problem je še toliko večji, 
ker je postal tudi komar ano- 
feles, ki prenaša parazite, od
poren proti pesticidom, še

zlasti tam, kjer so te snovi na 
veliko uporabljali več let zapo
red. K sreči vse to še ni prob
lem za večji del Afrike, Južne 
Amerike in zahodne Oceanije,
vendar postaja parazit vse bolj
odporen in nujno je izdelati 
nova, močnejša zdravila. 
Države v razvoju seveda nima
jo denarja za financiranje 
akcije.

Skoraj dva milijona UuC*' |
živi v stalni nevarnosti, da se 
okužijo z malarijo. Da bi Pre' 
prečili vse večjo nevarnost 
sporoča WHO, je treba iška« ^
in izpopolnjevati nova zdravi
la, pa tudi izsuševati močvirjai 
v katerih se razmnožujejo ko- 
marji, ki so prenašalci bolezni.

GRDINA POGREBNA ZAVODA

531-6300
431-2088

17010 Lake Shore BIvd. 
1053 E. 62nd St.

GRDINA TRGOVINA 
S POHIŠTVOM

531-1235 15301 Waterloo Rd.

The
Holy

Family Society 
of the USA

ONE FAIRLANE DRIVE, JOLIET, ILL 60434

Since 1914...

The Holy Family Society of the U.S.A. has been 
dedicated to the service of the Catholic home, family and 
community. For half-a-century your society has offered 
the finest in insurance protection at low, non-profit rates 
to Catholics only.

LIFE INSURANCE • HEALTH 
AND ACCIDENT INSURANCE

Historical Facts
The Holy Family Society is a society of Catholics mutual
ly united in fraternal dedication to the Holy Family ot 
Jesus, Mary and Joseph.

Society’s Catholic Action Programs are:

1. Scholarships for the education of young men aspirin 
to the priesthood.

2. Scholarships for young women aspiring to become 
nuns.
3. Additional scholarships for needy boys and girls.
4. Participating in the program of Papal Volunteers 0 

Latin America.
5. Bowling, basketball and little league baseball.
6. Social activities.
7. Sponsor of St. Clare House of Prayer

Družba sv. Družin^

Officers
President................................................ Joseph J.
First Vice-President..........................  Ronald
Second Vice-President...................................Anna Jef's f

Treasurer...............................................Anton J. Smrek^
Recording Secretary..................................Nancy Osbof«
First Trustee...........................................Joseph Sinkov ^

Third Trustee..........................................Anthony Tom921
First Judicial...................................................... Mary R|0 ^

Third Judicial................................................... Frank Top ^
Social Director..............................................Mary Lou
Spiritual Director.................................................... «
Medical Advisor............................ Joseph A. Zalar, m-
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Vesti iz Slovenije
Jedrska elektrarna 

v Krškem v remontu
KRŠKO - Dne 2. julija je 

Mo ustavljeno obratovanje je
drske elektrarne Krško. Začeli 
so z remontom, ki bo trajal vse 
do 1. oktobra in bo potrebnih 

230.000 delovnih ur. 
Začetek remonta določa iz

rabljenost goriva. V času do 
remonta je elektrarna proiz- 
Vedla okrog 5 milijard kilo- 
vatnih ur električne energije, 
P°vprečni izkoristek elektrar- 
ne Pa je bil okoli 90 odstotkov.

Remont je po obsegu del 
^rak remontu vseh eletroener- 
Betskih objektov znotraj ga- 
j^eijskega roka za opremo, 

ed drugim je potreben po- 
roben pregled turbogenera- 
orskega seta in ostale opreme 

sekundarnega dela elektrarne. 
'Garancijski rok za to opremo 
Poteče namreč že novembra 
•etos.

Pri odpiranju in pregledu 
'stvene opreme, pri pripravi 
a menjavo goriva in pri sami 
enjavi bodo prisotni stro- 

0;njaki Westinghousa. 
"estinghouse predlaga, naj 
remont izkoristili tudi za 

zvedbo dodatne modifikacije 
Parjalnikov zaradi problema 

v racU. Razširili naj bi 96 cevi 
vsakem uparjalniku, kar naj 

* °datno zagotovilo brezhib- 
i°st uParjalnikov za vso pro- 
§ ^fauo življenjsko dobo. 
Prejem tega predloga pa je 

van*Sen 0C* uada'juj'b posveto- 
Di k ^ pr*stc,jninii organi v re- 
^ likah Slovenije in 

rvaške, ki sta sodelovala pri 
^dnji JE Krško.

bomo to zmogli in to bo naj
boljši odgovor vsem, ki dvo
mijo v nas ali pa nalašč in zlo
namerno govorijo samo črno o 
naših razmerah.«

Prosenc se je zahvalil vsem 
izseljencem in njihovim po
tomcem, zbranim na pikniku, 
za zvestobo do domovine oz. 
slovenskega naroda.

Iz ZDA sta na pikniku na
stopila dve skupini in sicer 
Mladinski pevski zbor SNPJ iz 
Clevelanda pod vodstvom 
Cilke Dolganove ter Harmoni
karski zbor iz Herminie, Pa. 
Nastopil je tudi mladinski pe
vski zbor Vesna iz Zagorja, ki 
se je pobratil z mladimi iz 
Clevelanda.

(Poročilo o pikniku je za 
»Delo« napisal znan novinar 
Bogdan Pogačnik. Ur.)

Umrli so
Iz »Dela« 9. maja:
Maks Gorjanc, 77 (Brestani

ca).
Leon Jurša (Ljubljana).
Emica Kavčič roj. Orehek 

(Ljubljana).
Anton Bernardič (Krško).
Majda Kneževič roj. Ker- 

telj, 52 (Ajdovščina).
Sonja Grašer (Rogaška Sla

tina).
Frančiška Plestenjak roj. 

Cankar, 74 (Dolenja vas pri 
Polhovem Gradcu).

Tončka Tršan roj. Ramovž 
(Čirče - Medno).

Lela Japelj roj. Stern 
(Bitnje).

kseljenski piknik 
v Škofji Loki

410f,ia loka -v p°ne-
mest. \4, jullja’ j® bil v tcm 
kj e U. Izseljeniški piknik,
seli * ^ pr*red*la Slovenska iz- 
ga ens'ca matica. Udeležilo se 

.ne*caj tisoč oseb, sodelo- 
an„ Sest kulturnozabavnih 

Samblov.

s^nji govornik in pred- 
bii cj* Socialistične zveze je 
med ,^rosenc. ki je dejal 
v Sv ru8im, da »dandanes je 
S PeL J1 spet več namigovanj in 

acii o naših notranjih 
tikj 5rab in naši zunanji poli- 
pacj CS G®’ se 'e stežka spo- 
vmni ° z.80sP°darskimi teža- 
v*tra’ priPravljeni pa smo 
tie|aJat' ‘n 8e več in še bolje 

• Prepričani smo, da

Iz »Dela« 10. maja:
Barbara Korošec, 80, Nejče- 

tova mama iz Količevega.
Leo Lešnik (Celje, Sava).
Ivan Moder (Ljubljana).
Mladen Gričar (Hrastnik).
Franc Končan (Ljubljana).
Mojca Felicijan roj. Fortu

na (Ljubljana, Celje).
Olga Menhart, 82, iz Zastra- 

nja.
Franc Sečen (Dobova).
Matjaž Kodrič (Ljubljana).
Marija Medved roj. Mikuž 

(Idrija).
Franc Krhin ml., 32 (Novo 

mesto).
Pepca Vogel, 85 (Sp. Kašelj, 

Polje).
Ivan Punčoh (Ljubljana).
s. Bernardka Otilija Horvat, 

Marijina sestra (Ljubljana, 
Ptuj).

Gretka Kočan roj. Roblek 
(Mežica).

“SLOVENIA
Uadi o program”

HEARD COAST TO COAST
0 4 till 5 on Saturday afternoons E.S.T.

on d j ®-N. Cabe TV systems—also in Greater Cleveland 
«adio jo« SCA

1004 Dillewood Rd.
Cleveland, Ohio 44119

Emilija Bratuž roj. Grego
rič (Kromberk, Nova Gorica).

Vincenc Šeligo, 49 (Celje, 
Ostrožno).

Matej ka Mavsar, učenka 
(Krško).

Jože Kotnik, 73 (Domžale).
Milena Bajželj (Ljubljana).
Ivica Ropret roj. Kavčič 

(Bled).
Stane Štemberger, 76, mizar 

iz Levca.
Danica Slane roj. Dolenc, 

84.
Anica Fajdiga roj. Šturm.
Jože Dovč, 81, mizarski 

mojster v pokoju (Savlje).
Iz »Dela« 11. maja:

Nada Dolenc roj. Stupica 
(Ljubljana).

Majda Kneževič (Vipava).
Amalija Chybich roj. Flas- 

sig, 79 (Ljubljana).
Anton Rodman (Rovišče).
Franc Bombač (Postojna).
Janez Bolha, 81 (Goriča vas 

pri Ribnici).
Gabrijel Thaler, 73 (Železni

ki, Medvode).
Jože Kregar (Ljubljana).
Franc Šifrer (Gorenja vas).
Metod Potočnik (Dražgo

še).
Anton-Zvone Kovče (Ljub

ljana).
Marija Gorjanc iz Korenitke 

pri Šentlovrencu na Dolenj
skem.
Iz »Dela« 12. maja:

Ernest Hojer (Murska So
bota).

Franc Kotar (Škofja Loka).
Majda Sirk roj. Potočnik 

(Dobrova).
Janez Cankar (Vrhnika).
Franc Kastelic (Kranj).
Franc Ogrin (Vrhnika).
Marija Mihevc roj. Kraše

vec, 80 (Ljubljana-Vič).
Ivan Starina, 21 (Radeče).
Amalija Cankar roj. 

Erznožnik (Selo-Žiri, Vižma- 
rje).
Iz »Dela« 13. maja:

Ljudmila Spanja roj. Sirnik 
(Ljubljana, Vodice).

Peter Kunsterle (Celje).
Alojz Fiirst, 62 (Šoštanj).
Srečko Pečar (Ljubljana).
Anka Šilar roj. Mahulja 

(Ljubljana).
Jakob Matek (Zidani most).
Lovrenc Hlebanja, borec za 

severno mejo (Kranjska gora).
Franja Pukl, 77 (Radeče).
Maks Vale (Šentjernej).
Franc Šek (Celje).

Iz »Dela« 14. maja:
Emilija Perko roj. Drčar 

(Ljubljana).
Janez Baloh, 54 (Zgornje 

Tuhinje).
Marija Zadnikar roj. Štru

kelj (Ljubljana).
Anton Debelak, Bukovča'- 

nov Anton iz Ribnice.
Borut Deisinger (Nova Go

rica).
Alojz Babnik (Novo mesto).
Jože Eberl (Zagorje ob 

Savi).
Iz »Dela« 17. maja:

Marjana Kregar, Martinova 
mama iz Loga.

Franc Trenta (Dolane pri 
Pivki).

Aleš Kajtna (Ljubljana).
Marko Bertoncelj (Ljublja

na).
Matija Velkavrh (Ljublja

na).
Franc Leska, 71 (Vrblje- 

nje).
Franja Gombač roj. Torkar 

(Ljubljana).
Vera Odar, 61 (Domžale).
Pepca Hribar (Ljubljana).
Ančka Kavšek roj. Zalaz

nik, 73 (Litija).
Ivan Batis (Kisovec pri Za

gorju ob Savi).
Bogo Javornik, sodnik v po

koju (Ljubljana).
Mara Merčun (Ljubljana).
Marija Badinovac roj. 

Čemeč (Ljubljana).
Anica Gartroža p.d. Kaj- 

žarjeva iz Zadobrove.
Mija Parovel (Koper).
Drago Lukan (Gornji grad 

pri Celju).
Franc Šolar (Železniki).

Iz »Dela« 18. maja:
Franc Ulčar (Ljubljana).
Branimir Rabzelj iz Rake na 

Dolenjskem.
Danica Logar roj. Lederhas 

(Ljubljana).
Ivan Pavlič st. (Prihova pri 

Slovenskih Konjicah).
Filip Vidic (Ljubljana).
Kristina Perčič (Šmarje- 

Sap, Paradišče).
Franc Ovčak st., 86 (Šmart

no pod Šmarno goro).
Elena Bratož (Piran).
Marija Rejc (Ljubljana).
Marija Petrič roj. Weilgoni 

(Ljubljana).
Ema Silajdžič roj. Rutar 

(Ajdovščina).

Iz »Dela« 19. maja:
Alojzija Sušnik roj. Mo- 

korn, 95 (Ljubljana).
brat Martin-Franc Črešnik, 

kapucin (Vipavski Križ).

Anton Javornik (Podgori
ca).

Jernej Marolt (Zadobrova).
Marija Trampužv (Mora

vče).
Alojz Rasinger (Radeče).
Ljudovika Kalan, 82 (Piran, 

Pivka).
Jože Draksler, 88 (Suhadol 

pri Zidanem mostu).
Filip Novak, 80 (Kamnik).
Cecilija Peček (Krmelj).
Rajko Pavletič (Piran).

Iz »Dela« 20. maja:
Francka Pacek roj. Logar 

(Ljubljana).
Branko Peternelj (Novo 

mesto).
Julij Curhalek (Ljubljana).
Frančiška Hribar roj. Jereb, 

81 (Ljubljana-Polje).
Terezija Rebernik (Šentjur).
Antonija Samec (Srednja 

vas).
Janez Bukovec (Škofljica).
Marija Melešič roj. Lamber- 

gar (Ljubljana).
Črtomir Masle (Ljubljana, 

Nova Gorica).
Iz »Dela« 21. maja:

Stojan Abram (Izola).
dr. Mirko Žgur (Ljubljana).
Stane Pungerčar (Litija).
Bernarda Seliškar roj. Kon

čan, 71 (Sinja gorica).
Frančiška Černe roj. Suha

dolc, 84 (Ljubljana-Vič).
Stana Gajšek roj. Gerlovič 

(Zdole, Kostanjevica na Krki).
Slava Jeras roj. Rihtar, 80 

(Ljubljana).
Katarina Gantar (Škofljica).
Edo Kavšek (Trbovlje).
Dragica Cestnik (Celje).
Jože Berkopec (Vinica pri 

Črnomlju).
Marija Skočir roj. Skrt 

(Škofije pri Kopru).
Vida Jaklič (Ljubljana).
Ivan Marovt (Medvode).

Holy Family Society of the U.S.A.
Minutes of the Supreme Board Semi-Annual 

Meeting held February 17, 1983
(Continued)

With the rapid acceleration of hospital costs including the annual 
increases in Medicare benefits, the Society has this year instituted 
annual premium adjustments for our Medicare policies. Forms 
6065, 6579, 652C and 652L. This means that we will be able to in
crease premiums automatically each year that Medicare raises the 
deductible. This is being done at the recommendation of our ac
tuary, Wolfman and Moscovitch. Also at their recommendation, 
we have increased the premium on policy form 5075 to compen
sate for the unfavorable claim loss experience. This latter form is 
no longer being sold and the number of policies is rather small but 
the losses necessitated the premium adjustment.

Mr. Kochevar then put into a form of a motion that on the 
recommentfetion of our actuarial firm, premium adjustments be 
made on the above five policy forms. Motion made by Joseph 
Konrad, seconded by Frances Kimak. Motion carried.

The subject of our coming convention was briefly discussed and 
It was suggested that we start looking fdr a location to hold this 
convention.

Mr. Zefran reported that the Baraga film which the Society has 
sponsored has been very well received and it is available for 
anybody who wants it. Mr. Zefran reported he does not have to 
be there for the showing of the film, but it is available. Please con
tact Mr. Zefran and he can Air Freight the film to you.

Mr. Zefran continued with a request for a donation for the Mar- 
mion Military Academy, Salute to Youth Dinner. A motion to 
purchase six tickets was made by Josph Konrad. Motion seconded 
by Anton Smrekar. Motion carried.

(To Be Continued)
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ANDREJ KOBAL

SVETOVNI
POPOTNIK
PRIPOVEDUJE

(nadaljevanje)
Take prodaje tudi vladi 

niso bile prepovedane, a ogla- 
šane tudi ne; sovjetom ni pri
jalo, da bi take vrste nakupi 
prišli v javnost.

Molokov je bil kakor Ray
mond vesele narave, pravi bur- 
žuj, nič podoben drugim so
vjetskim zastopnikom, ki so se 
mrki in nedostopni izogibali 
ameriških druščin. Umolknil 
pa je, ko se nam je pridružil 
Tim, glavni urednik dnevnika 
Daily News, srdit in dosleden 
kritik sovjetske vlade ih politi
ke.

Zgovornost se mu je vrnila, 
ko smo se oblekli in pristopili 
k baru, kjer ga je pozdravil 
senator Mitchell, ki je za vse 
naročil pijačo {cocktails). Oči- 
vidno sta imela poslovne stike.

Ko me je Raymond predsta
vil senatorju, me je ta premeril 
od nog do glave in zrl za trenu
tek. Z nasmehom seje obrnil k 
Molokovu, rekoč: »Tega 
gospoda bi mi pa morali pred
staviti vi. Če bi ne nosil unifor
me, bi rekel, da je Rus; ne, re
kel bi, da je Vjačeslav Molo
tov.«

Obrnil se je k meni: »Brez 
zamere, čisto ste mu podob
ni.« Molokov se je smejal in 
prikimal. Primerjanja nepri
ljubljenemu zastopniku Stalin
ovega režima, katerega čeme
ren obraz je bil dnevno v vseh 
časopisih, nisem smatral za 
poklon. Take opazke sem sli
šal tudi drugod, posebno na 
uradu, kjer so me drugi usluž
benci šaljivo nagovarjali s pri
imkom nedoumnega Rusa. Se
nator Mitchell je koj zaokrenil 
razgovor.

Pri mizi sva sedela skupaj in 
se razgovarjala sama, skoro 
nevljudno nasproti drugim. 
Obljubil sem mu moral, da na
slednjega dne pridem na nje
gov dom in se skupaj odprelje- 
va v Lake Success, na otoku 
Long Island, kjer je bil tiste 
čase glavni stan Združenih na
rodov in so se vršila zborova
nja.

Zakaj je Mitchell vztrajal, 
da se ga oklenem, nisem mogel 
razumeti. Poslovno bi mu mo
gel koristiti poklicen ekonom 
in za kaj takega celo kot laik 
nisem imel smisla. Tolmača ni 
potreboval. Precej vdan pijači 
bi mogoče rad tiste vrste tova
rišijo, a k popivanju tudi ni
sem bil nagnjen. Ne brez po
voda sem začel domnevati, da 
je senator hotel mojo dnevno 
prisotnost ob svoji strani iz ne
čimrnosti. Ko sem ga nekoč 
obiskal v civilni obleki, je 
opomnil, da bi želel, naj ga k 
zborovanju spremljam v uni
formi. V malo dneh, ki so mi 
preostajali v armadi, sem ga 
torej spremljal z vsemi trakovi

odlikovanj, in to mu je impo- 
niralo.

Nuditi take vrste štafažo za 
državnika ni bilo po mojem 
okusu; spremljal sem ga ven
dar rad, kadarkoli sem bil v 
New Yorku, ker mi je to omo
gočilo seznaniti se s poslova
njem zbornice in odborov sve
tovne organizacije. Senator 
me je predstavil jugoslovanski 
delegaciji, katere člani niso bili 
nič bolj dostopni za razgovore 
kot Rusi. Rad bi bil z njimi ob
čeval glede rešitve spornega 
vprašanja o Primorski, a misli 
o tem sem mogel izražati Je 
senatorju in njegovim ame
riškim drugom. Jugoslovanski

delegati so bili stisnjeni vase 
kakor polž v školjki; mogoče 
so sprejemali nasvete za tako 
obnašanje od sovjetov.

Senator Mitchell se je priza
deval predstaviti me Moloto
vu, s katerim je imel stike v go
spodarskih zadevah. To mu 
dolgo ni uspelo, a do sestanka 
je prišlo in to v jedilnici za 
diplomate in njih goste. V za
časni zgradbi Združenih naro
dov je bila restavracija za sa
mopostrežbo svoje vrste. Mo
lotov je sedel z dvema drugi
ma, ko sva z Mitchellom za
vzela sosednjo mizo. Sena
torju je odzdravil z namigom.

Med kosilom so se Rusi pol
glasno razgovarjali, a Molotov 
je molčal, hlastno segal po ra- 
čičih (shrimps) na velikem 
krožniku. Ko je to pospravil, 
mu je strežnik prinesel rebro 
goveje pečenke s prikuhami in 
nato za desert torto. Molotov 
je imel vidno dober tek, ne me
neč se za razgovor tovarišev.

Dvignili smo se istočasno. 
Senator je pristopil k Moloto
vu, ki je sicer prožil roko, a 
malomarno brez nasmeha ali 
prijaznega izraza. Predsta

vljen sem mu bil po imenu in 
činu, z dodatkom, da sem po 
rodu Slovenec »iz Trsta« in da 
znam rusko. Na Molotovovem 
obratu sem opazil majhen 
znak spremembe in zanima
nja, toda le za trenutek. Nje
gova druga — ali sta bila oseb
na varuha ali diplomatska po
močnika, ne bi vedel — sta se 
mu postavila vsak na eno stran 
in molče poslušala kratki raz
govor.

»Slovenec iz Trsta, ameriški 
oficir?« je dejal malče začude
no. Ni bilo umestno pojasnje
vati, da nisem ravno iz Trsta.

»Da, da, Trst šteje mnogo 
Slovencev, okolica pa samo 
Slovence,« sem dejal. »To se 
ne sme pozabiti te dni, ko se 
razpravlja o bodočnosti začas
nih con.«

Približno to sem izrekel in 
govoril bi bil več o Trstu, pa 
Molotov me je presenetil z 
drugim vprašanjem, o Koro
ški, če deželo poznam. »Dosti 
dobro, posetil sem jo več
krat,« sem rekel. »Celovec je 
dandanes povečini nemški, 
dežela vzhodno od Šmohorja 
in južno od Drave pa sloven

ska, brez vsake nemško govo
reče vasi.«

Ponovil je besedi Šmohor in 
Drava gladko, gotovo jih je že 
prej slišal, pomenljivo priki
mal z glavo in se obrnil, vpra
šal o kraju po imenu Gospa 
Sveta. Tam, sem pojasnil, je 
dandanes že vse pomešano. 
Slovenci v veliki meri ponem
čeni. »Spasibo,« je rekel in po
zdravil. '

Senator Mitchell je med 
zobmi izrekel cold fish (mrzla 
riba), ko sva bila sama. Menil 
je, da se vpričo drugov Molo
tov ni drznil spustiti v razgo
vor o Julijski krajini.

V zimskih in pomladnih me
secih sem pri obiskih Neff 
Yorka poklical Mitchella jn 
sestanki niso bili redki. Včasih 
je imel napisana vprašanja, 
tičoča se mednarodnih zadev, 
obravnavanih na zborovanju 
Združenih narodov. OdgovaT" 
jal sem mu s kratkimi zapisi- 

(se nadaljuje)

Ameriška Domovina 
druži Slovence
po vsem svetu!

How to plan a home improvement ,

What to improve.
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Sometimes it makes a 
lot more sense to improve than move.

system could be a very smart 
idea. You can get free energy-saving

And the most sensible home improve- booklets from your gas or electric com
ments add to the value of your home pany. They can, in some instances,
while they make you more comfortable. even give you free installation advice.

A new roof or an updated kitchen At Central Bank, we can provide you
are good examples.

They give you a better chance of 
getting your money back should you 
ever decide to sell your home.

Plus, these days, anything you can
do to make your home more energy- 

I efficient will not only increase its value,
it will save you money, too.

Installing extra insulation, storm 
windows or a more efficient heating

with home improvement loans and auto 
loans. We can also help you with small 
business loans and a variety of commer
cial services. Plus individual retirement 
accounts, checking accounts, and con
ventional, FHA, or VA mortgage loans.

Central Bank is more than just a 
place to put your savings. We’re here to 
serve you. And if we can help you 
reach your goals, we will.
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